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《国务院：今年研究生和专升本扩招（双语）》

近日召开的国务院常务会议推出鼓励吸纳高校毕业生和农民工就业的措施。

The meeting decided to expand the enrolment of postgraduate and degree programs for junior college graduates,
create more jobs in medical and social services at the community level, and strengthen support for micro and small
enterprises to recruit more college graduates.
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A total of 3.41 million people took part in China's 2020 national entrance exam for postgraduate studies in
Decembber, 510,000 more than last year, the Ministry of Education said. A record 8.74 million university students
are expected to graduate this year.
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settlement of hukou for graduates who defer their graduation)?
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??????????????(a group of new projects providing a large number of posts will be approved)?
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??? keep employment stable

??????? flexible employment through multiple channels

???? resume work and production

?????????????? achieve this year's economic and social development goals
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